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Beschlussprotokoll des Grossen Rates des Kantons Graubünden 

Montag, 29. Mai 2000 
Eröffnungssitzung 

Vorsitz: Alterspräsident Leo Koch bis nach der Vereidigung des neuen Standespräsidenten, danach  
 Standespräsident Hansjörg Trachsel 

Protokollführerin: Astrid Meile 

Stellvertretung: Kasper Stephan, Klosters Dorf für  Ambühl Luzius, Klosters Dorf 

entschuldigt: Bachmann, Hess 

Präsenz: anwesend: 

Arquint Romedi, Cinuos-chel 
Augustin Vincent, Chur 
Bär Werner, Jenaz 
Barandun Jakob, Filisur 
Battaglia Gion, Scheid 
Beck Lorenz, Langwies 
Berther Heinrich, Disentis/Mustér 
Berther Placi, Sedrun 
Biancotti Marco, St. Moritz 
Bischoff Men, Sent 
Brüesch Andrea, Churwalden 
Brunold Andreas, Chur 
Bucher-Brini Christina, Chur 
Bühler Agathe, Schiers 
Büsser Adrian, Landquart 
Butzerin Martin, Arosa 
Cahannes Barla, Chur 
Capaul Bistgaun, Lumbrein 
Casanova Robert, Vignogn 
Casanova Thomas, Chur 
Cathomas Sep, Breil/Brigels 
Catrina Gian, Pignia 
Cavegn-Kaiser Laetitia, Ilanz 
Caviezel Flurin, Pitasch 
Cavigelli Mario, Domat/Ems 
Christ-Fleischhacker Vroni, Davos Dorf 
Christoffel-Casty Anita, Trin 
Claus Bruno W., Chur 
Conrad Roland, Zernez 
Crapp Nino, Churwalden 
Dalbert Conrad, Waltensburg/Vuorz 
Demarmels Christian, Bonaduz 
Dermont Vitus, Laax 
Donatsch-Koch Georg, Malans 
Farrér Corsin, Stierva 
Federspiel Dieter, Domat/Ems 
Feltscher Markus, Felsberg 
Frigg-Walt Ruth, Chur 
Geisseler Hans, Untervaz 
Giacometti Robert, Lavin 
Giovannini Liglio, Vicosoprano 
Giuliani Giovanna, Poschiavo 
Göpfert Hans, Untervaz 
Gross-Bass Mario, Tschierv 
Hanimann Rolf, Küblis 
Hardegger Urs, Seewis 
Hartmann Christian, Champfèr 

Heinz Robert, Avers Juppa 
Hübscher Rudolf, Klosters 
Jäger Martin, Chur 
Jeker Leo, Zizers 
Joos-Buchli Ursulina, Tenna 
Juon-Salzgeber Florian, Maienfeld 
Kehl Paul, Landquart 
Keller Fabrizio, Grono-Nadro 
Kessler Heinz, Davos-Wolfgang 
Koch Leo, Davos Platz 
Lardi Guido, Poschiavo 
Lemm Jon Peider, S-chanf 
Locher Vitus, Domat/Ems 
Loepfe Reto, Rhäzüns 
Looser Jürg, Igis 
Luzi Gieri, Summaprada 
Luzio Guido, Savognin 
Maissen Adrian, Schluein 
Märchy-Michel Claudia, Malans 
Marti Urs, Chur 
Meyer Persili Clelia, Chur 
Möhr-Riederer Christian, Maienfeld 
Montalta Martin, Ilanz 
Nick Reto, Igis 
Nigg Ernst, Landquart 
Noi-Togni Nicoletta, San Vittore 
Parolini Jon Domenic, Scuol 
Parpan Hannes, Lenzerheide 
Patt Sebastian, Calfreisen 
Peretti Emanuele, Cama 
Pfenninger Johannes, Pratval 
Pfiffner Bettina, Igis 
Pleisch Hans-Peter, Davos Platz 
Plozza Rodolfo, Brusio  
Portner Carlo, Haldenstein 
Quinter Franco, Brienz/Brinzauls 
Ratti Gian Duri, Madulain 
Righetti Martino, Cama 
Rizzi-Caluori Angelo, Luzein 
Robustelli Margrit, St. Moritz 
Roffler Erwin, Davos Platz 
Sax Ernst, Obersaxen-Meierhof 
Scharplatz Silvia, Thusis 
Schmid André, Sedrun 
Schmid Martin, Splügen 
Schmid Thomas, Vals 
Schmutz Stefan, Chur 
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 Schütz Fred, Chur 
 Stiffler Rico, Davos-Frauenkirch 
 Suenderhauf Christoph, Chur 
 Suter Riccarda, Chur 

Telli Hans, Trin Mulin 
Thomann Leo, Parsonz 
Thöny Hans, Grüsch 
Trachsel Hansjörg, Celerina 
Tramèr Franco, Samedan 
Tremp Roland, Chur 
Trepp Mathis, Chur 
Tscholl Bruno, Chur 

Tuor Aldo, Disentis/Mustér 
Tuor Daniel, Trun 
Valsecchi Ursina, Flerden 
Vetsch Roger, Klosters Dorf 
Walther Christian, Pontresina 
Wettstein Peter, Domat/Ems 
Zanolari Livio, Chur 
Zarro Andrea, Soazza 
Zegg Walter, Samnaun 
Zindel Daniel, Igis 
Zinsli Lorenz, Chur 

 

Sitzungsbeginn: 14.00 Uhr 

 
 

1. Wahl des Standespräsidenten 2000/2001 und des Standesvizepräsidenten 2000/2001 

 Standespräsident Bei 117 abgegebenen und 117 gültigen Wahlzetteln, 117 gültigen Kandidatenstimmen 
und einem absoluten Mehr von 59 wird Hansjörg Trachsel mit 117 Stimmen als Standes-
präsident für das Amtsjahr 2000/2001 gewählt. 

 
 Standesvizepräsident Bei 116 abgegebenen und 114 gültigen Wahlzetteln, 114 gültigen Kandidatenstimmen 

und einem absoluten Mehr von 58 wird Rodolfo Plozza mit 112 Stimmen als Standesvi-
zepräsident für das Amtsjahr 2000/2001 gewählt. Auf Einzelne entfallen 2 Stimmen. 

2. Landesbericht 1999 

 Sprecher GPK: Pfenninger 
 Regierungsvertreter: Regierungspräsident Aliesch, Regierungsrätin Widmer-Schlumpf, Regierungsräte Eng-

ler, Huber Lardi 
 
 I. Eintreten Namens der GPK beantragt Pfenninger, auf den Landesbericht 1999 einzutreten. Eintre-

ten ist nicht bestritten und daher beschlossen. 
 
 II. Detailberatung GPK und Regierung beantragen: 
   1. den Landesbericht 1999 zu genehmigen; 
   2. – von den unter Ziff. 1 im Anhang des GPK-Berichtes aufgeführten, vom Grossen 

Rat abgeschriebenen Motionen und den unter Ziffer 2 aufgeführten, unerledigten 
Motionen Kenntnis zu nehmen; 

    – die gemäss Ziff. 3 des Berichtsanhanges erfüllten Postulate abzuschreiben; 
    – das Postulat gemäss Ziff. 4 des Berichtsanhanges nicht abzuschreiben und; 
    – von den gemäss Ziff. 5 des Berichtsanhanges vom Grossen Rat erledigten Postu-

laten und von den gemäss Ziff. 6 des Berichtsanhanges noch unerledigten Postu-
laten Kenntnis zu nehmen. 

 
   (Der Landesbericht wird bis und mit Erziehungs-, Kultur- und Umweltschutzdeparte-

ment, I. Staatsarchiv Graubünden, Seite 144, behandelt.) 
 
 
Schluss der Sitzung: 17.45 Uhr 
 
 
Es ist folgender Vorstoss eingegangen: 
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I N T E R R O G A Z I O N E  S C RI T T A  

concernente forme abitative complementari per anziani nelle regioni periferiche 

Nell’ambito della revisione del concetto di sviluppo del Moesano, conclusasi l’anno scorso, è stata prestata particolare 
attenzione alla terza età. 
Si è constatato che il fabbisogno di posti letto nelle case di cura risulta essere per il momento attuale coperto perlomeno in 
Mesolcina, grazie alle ristrutturazioni logistiche effettuate negli ultimi anni e al potenziamento dei servizi „Spitex“ che 
permette agli anziani di rimanere più a lungo nella propria abitazione. 
La valle Calanca però che rappresenta l‘ 11% della popolazione del Moesano, ma il 17.5% delle persone in età AVS e 
addirittura il 23% degli oltre ottantenni non dispone di una casa per anziani e gli anziani, non più in grado di stare in casa 
propria, si vedono costretti a soggiornare in una casa di cura situata fuori valle. 
Dopo aver effettuato un sondaggio presso le autorità comunali e la popolazione anziana stessa, la commissione, che si è 
occupata nel contesto del concetto di sviluppo della tematica della terza età, ritiene impellente colmare questa lacuna logistica 
e sociale. Considerata la moratoria concernente la costruzione di nuove case di cura e non propensa alla realizzazione di una 
struttura centralzzata in valle, essa ritiene adeguata la messa a disposizione di strutture abitative alternative assistite, come 
previste dal progetto „Invecchiare nei Grigioni“. Queste nuove strutture dovrebbero far capo ai servizi „Spitex“ e al personale 
indigeno per le cure di base e i lavori di economia domestica e permettere agli anziani della Calanca di rimanere nella propria 
valle anche quando non saranno più autosufficienti. 
Per questo motivo sottoponiamo al Governo i seguenti questi: 
1. Quali esperienze si sono finora fatte nel nostro cantone con strutture abitative complementari per anziani? 
2. Come è regolamentato il sovvenzionamento di simili strutture e a quale percentuale potrà ammontare un eventuale sussidio? 
3. Quali sono le condizioni concrete per il necessario adeguamento logistico di case esistenti allo scopo descritto? Quali sono i 
presupposti per la gestione? 
 
Coira, 29 maggio 2000 
 
Peretti, Keller 
 
 
 

Für die Genehmigung des Protokolls 

durch die Redaktionskommission: 

Der Standespräsident: Hansjörg Trachsel 

Die Protokollführerin: Astrid Meile 


